
"...Таинственной лестницы взлет"
(Окончание. Начало на 1-й стр.)

- Вспомнилась Ахматова с ее по­
священием вам “Слушая пение”:

.. .И такая могучая сила
Зачарованный голос влечет, 
Будто там впереди не могила, 
А таинственной лестницы взлет!
Анна Андреевна написала эти 

стихи в 1961 гаду, когда услышала 
в вашем исполнении “Бразиль­
скую бахиану’.’ Они поражают сво­
им пророческим видением, словно 
поэт предвидел ступени, по кото­
рым вы будете ступать...

- Мне очень дорого это посвяще­
ние Анны Андреевны. Но вот что еще 
интересно. Мы с Ростроповичем вы­
нуждены были выехать из России в 
1974 году. В том же году нас принимал 
у себя Папа Римский. Он подарил мне 
и моим дочерям кресты. “Вы стоите 
сейчас на середине лестницы, - ска­
зал он. - Ваша забота только думать, 
куда вы будете делать следующий 
шаг - вверх или вниз. Больше вам не 
о чем заботиться’.’ Я всегда помню эти 
слова. Полагаю, что и каждый чело­
век должен задумываться, а куца ве­
дет его шаг - вниз или вверх. Так про­
изошло и с “Онегиным? Я не мота 
промолчать. Для меня это был бы шаг 
вниз...

- Галина Павловна, могли бы на­
звать еще несколько имен, повли­
явших на вашу судьбу?

- Шостакович, Бриттен и, конечно, 
Ростропович. Мой муж - гениальный 
музыкант. Пятьдесят лет я слушаю 
его виолончель и его концерты. Его 
личность, его искусство повлияли на 
развитие моего мировоззрения, на 
творчество и на всю жизнь. Я избало­
вана красотой его музыки. Он - уни­
кальное явление в мировом искусст­
ве...

- Вы празднуете свой юбилей в 
год, когда весь мир отмечает столе­
тие со дня рождения Шостаковича. 
Мстислав Леопольдович дирижи­
ровал 25 сентября его Восьмой 
симфонией, да так, что это собы­
тие стало подлинным откровени­
ем для слушателей. Что испытыва­
ли вы, слушая в тот вечер оркестр 
под его управлением в Большом 
зале консерватории?

- Это было настоящее чудо! Все иг­
рали божественно. Меня переполня­
ло счастье... Все, что Шостакович 
чувствовал, что пережил, он обо 
всем рассказал в своей музыке. На­
ши потомки по его сочинениям будут 
изучать трагическую историю нашей 
страны. И в этом я уверена. Сегодня 
Шостакович самый исполняемый 
композитор планеты наряду с Бетхо­
веном и Моцартом. Ілубина и мас­
штаб его музыки понятны всем. Его 
музыка не только про Россию, а про 
весь мир.

- Не так давно телеканал “Куль­
тура” показал фильм-оперу “Кате­
рина Измайлова” с вашим участи­
ем. Мы услышали не только блес­
тящую певицу, но увидели и боль­
шую драматическую актрису. Ка­
жется, через экран можно было 
почувствовать биение сердца ва­
шей героини, накал страстей, кото­
рый бушевал в ней. Что для вас эта 
опера?

- Считаю, что это сочинение номер 
Один всего минувшего века. Эта опе­
ра очень русская. Ее можно сравнитъ 
разве что с сочинениями Мусоргско­
го. В ней такая открытость и такое 
развитие действия, что слушатель не 
успевает пережить одно событие, 
как развивается уже новое. Вероят­
но, именно поэтому в фильме не чув­
ствуется длиннот, какие есть во всех 
классических постановках, снятых на 
пленку. Создается впечатление, что 
опера написана специально для экра­
на. Мне жаль, что я не спела Катери-

/ ну на сцене. Но мы с Ростроповичем 
ставили “Леди Макбет Мценского уез­
да” с русскими певцами и на русском 
языке в Испании, Іёрмании, Франции, 
Аргентине, Италии...

- Вы дружили с Шостаковичем?
- Да. Почти двадцать лет, до самой 

его кончины мы с мужем имели честь 
и счастье быть его друзьями. Мы со­
седствовали в доме на улице Огаре­
ва, его спальня имела общую стену с 
нашей гостиной, а в Жуковке рядом 
были наши дачи. Каждый Новый год 
мы встречали вместе... Скоро мы с 
Ростроповичем откроем музей Шос­
таковича в Санкт-Петербурге, в квар­
тире, іде он жил в 20 - 30-е годы и где 
писал “Катерину Измайлову’.’ А ему 
тоща было всего 26 лет.

- Кто оформлял музей?
- Сама. Мы с мужем купили эту 

квартиру и сделали ремонт в стиле 
того времени. Я выбирала и покупала 
мебель, занавески... Конечно, под 
моим присмотром все это ставилось и 
развешивалось. Нашла афиши, про­
граммки концертов. Мы делали эту 
квартиру с целью, чтобы посетитель 
вошел и сразу почувствовал, что 
здесь жил гений.

- Но это уже второй музей, кото­
рый вы отбываете в Санкт-Петер­
бурге?

- Верно. Первый - Музей Мусорг­
ского. Кстати, Модеста Петровича 
высоко ценил Шостакович. Он и мой 
любимый композитор. У Дмитрия 
Дмитриевича под стеклом рабочего 
стала лежал большой портрет Му­
соргского. А история музея такова. 
Мы обустраивали свой питерский 
дом на Кутузовской набережной. И 
как-то я пошла в него с улицы, через 
двор. Увидела на доме мемориаль­
ную доску и бюст Мусоргского. Рас­
сказала об этом мужу. Он взял пол- 
литра и пошел к соседям. В той квар­
тире жили три семьи. Мы их рассели­
ли, все отремонтировали и создали 
такую атмосферу, словно композитор 
только что вышел и вот сейчас вер­
нется. Развесили эскизы к “Борису Го­
дунову’.’ Модест Петрович снимал 
здесь квартиру вместе с Голенище­
вым-Кутузовым...

- Вы назвали еще Бриттена из 
числа тех, кто повлиял на вас. Не­
давно я была в Ковентри, где вы 
должны были участвовать в пер­
вом исполнении его “Военного 
реквиема’.'Английский гид говорил 
нам, что советское правительство 
не разрешило Іалине Вишневской 
петь на премьере, стоя рядом с 
немцем и англичанином. Прошло 
сорок лет, а об этом все еще по­
мнят.

- Да, мне в Москве объясняли, что 
немцы во время войны разрушили 
Ковентрийский собор и теперь вос­
становили его на свои же деньги. Со­
ветской женщине, мал, нельзя участ­
вовать в таком политическом дейст­
вии. А Шостакович назвал это сочи­
нение Бенджамина Бриттена - с его 
призывом к миру - величайшим сочи­
нением века. Бриттен написал в нем 
партию специально для моего сопра­
но. Премьера состоялась 30 мая 1962 
года, но без моего голоса. Я спела 
“Военный реквием” восемь месяцев 
спустя с теми же исполнителями, но 
уже в лондонском Альберт-хапле... 
Мы дружили с Бенджамином, вместе 
отдыхали...

- Поразительно, как вы все успе­
ваете? И минувшее лето было 
очень насыщенным.

- Да так и успеваю. Во время учеб­
ного года сама преподаю шесть дней 
в неделю. График, конечно, напря­
женный. Центр занимает все время. 
Во все вникаю. Не позволяю никому 
расслабляться. Учу своих студентов 
работать так, чтобы они всегда стре­
мились к самосовершенствованию, 
чтобы безукоризненно владели про­
фессией, знали все партии для свое­
го голоса... Вот посмотрите на эти

Г.Вишневская и М.Ростропович 
афиши. Я их повесила специально 
для своих учеников. Из них очевидно, 
что Антонина Васильевна Неждано­
ва в первом сезоне в Большом теат­
ре, в 1902 году, пела уже семь партий. 
А мы за два года занятий готовим со 
своими воспитанниками всего по три- 
четыре... Дело, конечно, не в систе­
ме образования, а в том, насколько 
каждый вокалист способен усвоить 
урок педагога.

- Ваши студенты меняются за 
время обучения: становятся эле­
гантнее, мягче их жесты, раскован­
нее чувствуют себя на сцене...

- Мы учим их всему. Многие при­
ехали из разных концов страны. Но 
главное внимание обращаем на их 
внутреннюю культуру. Приглашаем в 
центр интересных людей. Мастер- 
классы у нас дают Покровский, Рос­
тропович, грузинский певец Паата 
Бурчуладзе, немецкий режиссер Пе­
тер Штайн, дирижер Зубин Мета... 
Личное общение всегда бесценно.

- Этим летом вы много гастроли­
ровали?

- Наши ученики выступили на фес­
тивале “Майские оперные вечера” в 
столице Македонии Скопье, іде пред­
ставили оперы "Царская невеста” и 
“Риголетто’.’ Их замечательно поста­
вил в центре македонский режиссер 
Иван Поповски. В сентябре эти же 
постановки мы возили в Тбилиси, где 
выступали на сцене Театра оперы и 
балета. В самом конце гастролей на­
ши студенты дали большой концерт в 
Баку. В июне солисты центра участ­
вовали в голландском фестивале в 
Амстердаме. В их исполнении в зна­
менитом зале “Концертгебау” звуча­
ли две неоконченные оперы Шоста­
ковича “Большая молния" и “Игро­
ки”... Выступали мы и в Нижнем Нов­
городе на Фестивале имени Сахаро­
ва...

- Как складываются судьбы вы­
пускников?

-Оксана Корниевская и Мария Па­
харь имеют котракты с Большим теа­
тром на партии в последней поста­
новке оперы “Война и мир’.’ Ирина Ду­
бровская будет исполнять партию Ви­
олетты в “Травиате" в Театре Стани­
славского и Немировича-Данченко. 
Бас Алексей Тихомиров исполняет Бо­
риса Іодунова в “Геликоне'.’ Ирина Ок- 
нина поет в Боннской Опере...

- Что намереваетесь ставить в 
этом году?

- “Кармен’.’ Для Оксаны Корниев- 
ской. Сама я так и не спела эту геро­
иню. Но иноіда мне снится сон: опаз­
дываю на выход в спектакле “Кар­
мен1; а мне надо петь ансамбль, но я 
его не знаю. И просыпаюсь от ужа­
са... Еще мечтаю о “Леди Макбет 
Мценского уезда’.’ Но это в будущем.

- И снова хочу вернуться к ваше­
му взлету по таинственной лестни­
це. Видела вас во мхатовской по­
становке “За зеркалом’,’ где вы иг­
рали Екатерину II. Затем вы сня­
лись в фильме “Провинциальный 
бенефис” по мотивам пьес Остро­
вского, где были Кручининой. Как 
так вдруг вы поменяли оперу на 
драму?

- Я всегда все решаю сразу. И за­

муж вышла в четыре дня за виолон­
челиста, имя которого в первый день 
знакомства с трудом выговаривала. А 
в семьдесят четвертом вмиг приняла 
решение уехать всей семьей за грани­
цу. Когда согласилась играть Екатери­
ну II, сразу выучила наизусть весь 
текст и пришла на первую репетицию 
без тетрадки.

- Я была чрезвьнайно удивлена, 
прочитав, что вы снимались в Чеч­
не в игровом фильме Александра 
Сокурова. Как вы познакомились 
с ним?

- Случилось все так. Сокуров был 
на нашей золотой свадьбе с Ростро­
повичем. Приходил к нам домой, брал 
интервью. И сделал почти двухчасо­
вой документальный фильм “Элегия 
жизни’.’ Он был показан на фестива­
ле в Локарно. Там Сокурова награди­
ли почетным “Золотым Леопардом” 
за заслуги в искусстве. Вдруг он мне 
говорит; что хочет снять со мной игро­
вой фильм. Предложил прочесть сце­
нарий. Условное его название “Алек­
сандра'.’ Пожилая женщина едет к 
внуку, капитану разведроты, в Чечню, 
чтобы поддержать его. Сама она - 
жена военного. Я подумала: какое от­
ношение это имеет ко всему, что я де­
лала в искусстве, и отказалась, ска­
зав, что это не мое дело. При чем туг 
я? С какой стати? А Сокуров стал на­
стаивать: “Нет я писал в расчете на 
вас, я только вас вижу в этом образе. 
Люди должны знать, что происходит 
в Чечне. Эго бальной вопрос. Мы 
должны сделать именно с вами этот 
фильм для России?..

После такого заявления я поняла, 
что все слишком серьезно. И, отме­
нив все планы, полетела в Грозный.

- О чем фильм?
- Александра три дня находится в 

Чечне, живет в расположении боевых 
частей, выходит за территорию, хо­
дит по разрушенным районам. Внука 
отправляют на задание, и неизвест­
но, когда он вернется... В фильме нет 
никаких деклараций, никаких призы­
вов - ни за, ни против. Мало текста. 
Ни одного выстрела, ни капли кро­
ви... Главное - атмосфера, настрое­
ние. .. Все показано тазами моей ге­
роини. Она встречается с внуком, 
солдатами... Опасная поездка не ис­
пугала ее. Она сама пережила войну 
и знает; как тяжело достается мир. У 
нее одно желание - понять людей, ко­
торых встречает на пути... Это пища 
для мозгов. Зрители сами должны со­
ображать и сделать выводы, что же 
там происходит и как выходить из 
войны.

- Что сами думаете?
- Коіда-то Сталин погрузил чечен­

цев в телячьи вагоны и вывез их с 
родной земли. Думал, народ привык­
нет. Но десять лет назад этот нарыв 
прорвался. И мы все должны разо­
браться в этом. Найти нужные слова 
и поступки.

- Іде все снималось?
- В солдатских частях в самом 

Грозном. Сокуров снимал тридцать 
дней псдряд по десять часов в день. 
В фильме нет ни одного кадра без мо­
ей героини.

- Вам было страшно?
- Мне ничего не страшно. Я пере­

жила Отечественную войну, в блока­
ду жила в Кронштадте. Видела в руи­
нах Петергоф, Іатчину, Ораниенба­
ум...

Г розный весь разрушен. Люди пока 
живут в развалинах, хотя и идет боль­
шая стройка. При нас как раз убили 
Басаева. Все готовились к худшему, 
боялись терактов. Но все обошлось. 
Обстановка сложная. В городе ни на 
день не прекращалась стрельба. Нас 
всегда сопровождали вооруженные 
военные.

- Как вы сами там жили?
- Обо мне позаботился режиссер. 

Жила на территории сотрудников 
ФСБ в Грозном. Закрытая, охраняе­
мая территория. Сокуров устроил ме­
ня в железном фургончике, правда, 
без окон, но в нем был кондиционер, 
душ. У остальных условия были очень 
трудные. Жара - сорок градусов, а в 
последний день съемок - под пятьде­
сят...

- Мстислав Леопольдович знал 
об этом?

- Я не говорила ему, что еду в Гроз­
ный. Но вот он звонит мне и просит 
приехать. А как я могу приехать? “Я в 
Чечне? - отвечаю. “Іде? В какой Чеч­
не?” - удивляется он. “Я в Грозном? - 
“Что ты там делаешь? Ты с ума со­
шла?”...

- Простите, Іалина Павловна, но 
вы друг друга стоите. Мстислав 
Леопольдович в девяносто пер­
вом тоже приехал в революцион­
ную Россию, не говоря вам ни сло­
ва.

- Если бы я знала, ни за что не раз­
решила бы ему тоща ехать в Москву.

- А теперь вы не сказали ему, 
что работаете в Грозном.

- Да, это так. Но все хорошо, что 
хорошо кончается. Фильм снят. В де­
кабре его увидят зрители. Ростропо­
вич сыграл Восьмую симфонию Шос­
таковича в Москве, о чем так мечтал. 
Жизнь продолжается.

- Іалина Павловна, а вы слуша­
ли, как поют чеченцы?

- Слушала. Во время съемок гене­
ралы устроили мне встречу в клубе. 
Приехал Кадыров. Полно военных с 
автоматами. Сидят старики в папа­
хах, женщины, дети. Меня попросили 
сказать несколько слов. И я сказала: 
“Я приехала и стою здесь потому, что 
я вас не боюсь... Потому что я вас 
люблю? И все. И туг началось нево­
образимое. Зал был счастлив... Я ус­
лышала там несколько одаренных 
певцов. Вышел мальчик и спел “Жу­
равли? У меня слезы палились. Хочу, 
чтобы он приехал в Москву учиться. 
Пригласила еще одну певунью. По­
стараюсь им помочь. Я русская жен­
щина и болею за свою Россию.

- Іалина Павловна, знаю, что да­
же в парижском доме вы окружа­
ете себя русскими вещами.

- Ну а как же? Нам всеща хоте­
лось создать русский дом. За грани­
цей на аукционах можно купить все. 
Мы собрали хорошую коллекцию ра­
бот русских художников. Среди них - 
два портрета Екатерины II, написан­
ные Рокотовым и Левицким. На аук­
ционе “Сотбис” купили огромное - 
три метра на четыре - полотно Рери­
ха. Это картина “Ангел, охраняющий 
святой камень? Рерих писал его для 
княгиниТенишевой... Есть несколько 
шаляпинских реликвий. Например, 
трость, с которой он изображен на 
знаменитой картине Кустодиева. Я 
очень ценю вещи с историей.

- Я читала, что в вашем петер­
бургском доме висят шторы из 
Зимнего дворца. Правда?

- Правда. Это белый тюль с батис­
товой аппликацией, на которой вы­
шиты государственный герб и цар­
ские короны. Шторам тоже по двести 
лет. Их монашенки шили вручную. 
Стираю их сама руками, по одной, в 
ванне. Не так давно Русский музей 
попросил для выставки занавес, раз­
рисованный Серовым для балета 
“Шехеразада? специально к Дягилев­
ским сезонам в Париже. И мы дали. 
Для экспозиции Константиновского 
дворца в Стрельне у нас просили 
портрет молодого Петра Первого в 
полный рост. Эго работа сделана в 
Антии в 1696 году. У нас подлинник, 
а в Эрмитаже - копия с этого портре­
та. Картина висела в Стрельне не- 
Скопии» * «олаі юс

- Продолжаете благотворитель­
ную деятельность?

- Конечно. Уже десять лет работа­
ет в Ваче Нижегородской области ро­
дильный дом, который построен на 
наши средства. Первого мальчика 
назвали Мстиславом, а первую де­
вочку - Іалиной. Мы были там с Мсти­
славом Леопольдовичем. Помогаю и 
детскому дому в Кронштадте. Прове­
ли уже несколько медицинских ак­
ций. Мы обеспечили прививками от 
гепатита (В) два миллиона детей. 
Многих буквально спасли. Эту акцию 
закончили, так как прививки стали 
наконец-то делать и в России. Наш 
фонд существует. И мы ищем такое 
дело, которое приносило бы реаль­
ную помощь. Но у нас один принцип. 
Чистые деньги мы никому не даем. 
Нужны лекарства, аппаратура? По­
жалуйста. Но так, чтобы отправить 
по почте, а потом и концов не найти, 
мы не делаем.

- Ваши любимые цветы по- 
прежнему ландыши?

- Да. Эго первые цветы, которые 
преподнес мне Ростропович. С них 
началась наша с ним супружеская 
жизнь.

- От всей души желаю, Галина 
Павловна, чтобы ваш таинствен­
ной лестницы взлет продолжал­
ся...

Беседу вела 
Лидия НОВИКОВА 

Фото Эдуарда ЛЕВИНА


